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Введение
Благодаря инновационным идеям и современным технологиям ALPHAMFD предлагает полную систему управления полетами и двигателем для сверхлегких / микролайт-пилотов. Важная информация для навигации и управления двигателем легко читается, представленная на интегрированном жидкокристаллическом дисплее.
ALPHAMFD был тщательно разработан, чтобы быть чрезвычайно надежным, безопасным и не требующим технического обслуживания. Самотестирование при включении, обнаружении и предупреждении ошибочных отправителей и звуковой сигнализации через Intercom делает ALPHAMFD чрезвычайно надежной и безопасной полетной информационной системой.
Используя современные процессоры и флеш-память, программное обеспечение ALPHAMFD может обновляться в любое время и, таким образом, обновляться до последней версии программного обеспечения без хлопот и стоимости. ALPHAMFD - это надежная долгосрочная инвестиция.
Чтобы избежать информационной перегрузки пилота, постоянно отображаются только самые важные данные, такие как скорость, варио, высота, об / мин, EGT, CHT или температура воды / масла, время полета, состояние топлива и потребление в реальном времени. Дополнительная информация может быть вызвана нажатием только нескольких клавиш, например. журнал рейсов или часы работы двигателя и т. д.
Инновационный ЖК-дисплей легко читается в любых условиях освещения, все считывающие устройства разработаны в соответствии с эргономическими правилами.
Из-за логических и четко структурированных меню, ALPHAMFD очень прост в эксплуатации. Вам в основном нужно включить прибор и выключить его. Однако мы настоятельно рекомендуем внимательно ознакомиться с руководством по эксплуатации, чтобы максимально использовать многие функции, предлагаемые ALPHAMFD.
Мы желаем вам много фантастических и безопасных рейсов с вашим новым ALPHAMFD.
Заметка:
Инструкции по эксплуатации содержат много важной информации, необходимой для безопасной работы ALPHAMFD. Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию! Если вы ничего не понимаете, вы не должны использовать ALPHAMFD. Если у вас есть вопросы, обратитесь непосредственно в ближайший сервисный центр BRÄUNIGER или BRÄUNIGER.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Этот значок обозначает важную информацию о безопасности в руководстве по эксплуатации. Пожалуйста, внимательно прочитайте!
Монтаж и подключение
2.1 Предупреждение
ALPHAMFD не сертифицирован LBA / FAA / JAA, поскольку это не требуется для Ultralights в большинстве стран. Однако, если такая сертификация потребуется в будущем, сертификация будет завершена. Инструмент разработан с учетом самых современных технологий и широко протестирован в соответствии с процедурами LBA!
Хотя ALPHAMFD является электронным и очень точным инструментом, могут отображаться некорректные значения, могут быть допущены ошибки в работе, а показанные значения могут быть неверно истолкованы. При работе с ALPHAMFD пользователь подтверждает, что он знает об этих опасностях, и он принимает на себя ответственность за любые возможные риски.
Чтобы минимизировать эти риски, инструкции по эксплуатации ДОЛЖНЫ быть внимательно прочитаны. Если у вас есть вопросы, обратитесь в BRÄUNIGER или в сервисный центр BRÄUNIGER.






2.2 Монтаж в кокпит
Очень легко установить ALPHAMFD в кокпите. Вам нужно только небольшое умение, никаких специальных инструментов не требу[image: ]ется.
Размеры ALPHAMFD:      
Передняя 220 x 145 мм
Выпуск кокпита 137 x 194 мм
Сверла 208 x 87 мм
Все измерения в мм
[bookmark: _GoBack]Общий вес ок. 700 гр!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:Необходимо тщательно соблюдать следующие пункты:• Защищайте устройство от слишком высоких или слишком низких температур. Устройство работает надежно в температурном диапазоне от 0 ° C до 60 °.• Защищайте устройство от чрезмерного удара или вибрации. Возможно, потребуется установить устройство с амортизирующими материалами.• Защищайте устройство от грязи и влаги, а также от всех видов масел и бензина.• Дисплей должен быть легко читаемым, защитить устройство от бликов и обеспечить хорошее поле обзора.• Прикрепите прибор так далеко от антенн радио / транспондера, насколько это возможно.Все точки должны соблюдаться для долговечности и надежности!
2.3 Электрические соединения
Если вы никогда раньше не устанавливали электрические приборы, и вы не совсем уверены, что делать, пожалуйста, спросите кого-нибудь, у кого есть опыт, который поможет вам в установке.При работе с отправителями, пожалуйста, обращайтесь с осторожностью, поскольку они являются чувствительными электронными частями. Используйте только высококачественные кабели (высокогибкие, многожильные и экранированные) и разъемы. Убедитесь, что ваши кабели пропущены и чисты. Перед работой с электрическими компонентами отсоедините батарею самолета! Датчики температуры Ni-Cr-Ni требуют специальных кабелей, которые поставляются вместе с отправителями!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Все провода должны быть защищены небольшими металлическими клеммами, чтобы обеспечить надежное и надежное соединение с ALPHAMFD. Все кабели и трубу Пито должны быть защищены от натяжения. На задней стороне ALPHAMFD имеется специальный монтажный кронштейн для крепления против тяги.

При монтаже отправителей необходимо соблюдать следующие пункты:
• Защитите провода отправителя от высоких температур.
• Защищайте провода от чрезмерной вибрации. Однако необходимо разрешить определенное движение.
• Отклонения отправителя не должны быть сильно изогнуты или абразированы.
• Для обеспечения бесперебойной отвинчивания резьбы для датчиков температуры EGT, CHT, воды и масла должны быть обработаны Loctite Anti Seize (или аналогичным агентом).
Датчики температуры типа K (NiCrNi) ДОЛЖНЫ быть расширены с помощью специально компенсированных удлинителей. Если провода отправителей слишком коротки и должны быть расширены, должны использоваться специальные удлинители типа K и разъемы Type K и разъемы. Эти выводы доступны от BRÄUNIGER:
Термические датчики типа Pt100 не нуждаются в специально компенсированных удлинителях, но могут быть расширены стандартными медными выводами.
Обратите внимание, что ALPHAMFD оснащен двумя различными типами температурных портов: типа K и Pt100. Эти порты могут ТОЛЬКО использоваться с соответствующим типом отправителя.
Пожалуйста, следуйте технической информации отправителей, которые вы используете.
ПРИМЕЧАНИЕ. BRÄUNIGER предоставляет комплектные ткацкие станки и комплекты датчиков как вариант для большинства популярных двигателей. С этими наборами соединений еще проще подключить ALPHAMFD.
2.3.1 Отключение неиспользуемых температурных портов
ALPHAMFD имеет шесть разных портов, в которые могут быть подключены температурные датчики (два типа Pt100 и четыре типа K). Поскольку с некоторыми конфигурациями двигателей некоторые порты не используются, их можно отключить.
Из-за их технических характеристик, температурные порты по-прежнему показывают температуру, даже когда отправители не прикреплены, и эти температуры, конечно, «нонсенс». Поэтому порты можно отключить, а «бессмысленные» значения будут подавлены.
Выключающие порты выполняются в SET-Modes 30-35.
	Номер режима установки
	Температурный порт
	Показать текст
	Опции
	

	30
	Pt100 WaterTemp
	Использовать порт температуры воды
	ДА / НЕТ
	

	31
	Pt 100 Температура масла
	Используйте масляный порт тембры
	ДА / НЕТ
	

	32
	EGT 1
	Использование EGT 1
	ДА / НЕТ
	

	33
	EGT 2
	Используйте порт EGT 2
	ДА / НЕТ
	

	34
	CHT 1
	Используйте CHT 1 Port
	ДА / НЕТ
	

	35
	CHT 2
	Используйте CHT 2 Port
	ДА / НЕТ
	











Примечание. Заводская настройка включает все температурные порты!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Убедитесь, что только неиспользуемые температурные порты отключены! Если используемый температурный порт с подключенным датчиком случайно отключен, температура не отображается, а также функция будильника не работае
	[bookmark: _Toc458917612][bookmark: _Toc475353956]Connection Plan ALPHAMFD (Hardware Rev 401)
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	1
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	2
	+
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	2
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	3
	+
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	3
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	4
	-
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	4
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	5
	+
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	5
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	6
	-
	
	
	6
	

	7
	+
	EGT 2 (Type K)
	
	7
	Температура выхлопного газа EGT 2 (Тип K)

	8
	-
	
	
	8
	

	9
	+
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	9
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	10
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	14
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	18
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	19
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	Oil Press
	
	19
	Аналоговый сигнал или переключатель давления масла

	20
	+
	RPM Signal
	
	20
	RPM сигнал



	

	Навинтите корпус ALPHAMFD:
Основание для экрана проводов





Номера основаны на количестве наклеек на корпусе и на плане подключения.
Подключение проводов: Откройте кабельные зажимы с помощью подходящего инструмента (отвертки) и вставьте выводы. Всегда используйте кабельные терминаторы!
2.4 Монтаж датчика расхода топлива
2.4.1 Общие примечания
Индикатор топливной емкости ALPHAMFD работает со специальным датчиком расхода топлива. Мы рекомендуем использовать только отправителя BRÄUNIGER, поскольку другие отправители не адаптированы к ALPHAMFD, и точная функция не может быть гарантирована. Отправители потока топлива передают плюсы в соответствии с фактическим расходом топлива в ALPHAMFD. Эти импульсы добавляются к индикатору емкости топлива. Отправитель может использоваться со всеми видами топлива.
Датчик расхода топлива BRÄUNIGER запирается в топливопроводе между фильтром и двигателем. Убедитесь, что все соединения топливной магистрали герметичны и надежны. Зафиксируйте все линии с помощью подходящих частей, например. хомуты.Датчик расхода топлива сконструирован таким образом, что даже когда колесо датчика заблокировано, для поддержания работы двигателя всегда достаточно топлива. Конечно, расход топлива не может быть измерен с помощью заблокированного колеса датчика.


2.4.2 Важные примечания по безопасности
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Для предотвращения застревания пузырьков воздуха внутри датчика расхода топлива отправитель ДОЛЖЕН быть установлен под углом 90 ° и не менее 60 ° относительно продольной оси самолета. Только так можно добиться точного измерения. Направление потока топлива ДОЛЖНО быть снизу вверх! Соблюдайте правильное направление потока, указанное стрелкой на отправителе.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Датчик расхода топлива ДОЛЖЕН быть установлен ПОСЛЕ топливного фильтра, чтобы посторонние вещества в топливе не могли заблокировать колесо датчика!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! При установке датчика расхода топлива вы ДОЛЖНЫ соблюдать указания по технике безопасности и эксплуатации производителя двигателя!
2.4.3 Важная информация для достижения точных измерений
Поскольку большинство топливных насосов создают сильные колебания в топливной магистрали, и эти вибрации могут негативно влиять на точность датчика расхода топлива, датчик должен быть установлен вдали от топливного насоса.
Датчик расхода топлива должен быть установлен рядом с резервуаром. Высокие температуры в моторном отсеке могут изменить вязкость топлива, что может негативно повлиять на точность измерения!
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Топливный Отправитель Потока, Установленный на Rotax 912 S, как описано в Разделе 5.3.6



2.5 Труба Пито и статический порт
На задней стороне корпуса имеются два разных порта давления:
2.5.1 Статический порт
Это порт для статического давления. Он должен быть подключен к статическому порту самолета. Если вы не знаете, где находится статический порт вашего самолета, спросите производителя самолета. Порт статического давления необходим только для самолетов с закрытой пассажирской кабиной. Открытое flex-wing Ultralights может оставить статический порт открытым, не подключая его нигде.
2.5.2 Порт Пито
Это порт для давления Пито. Труба Пито самолета связана с портом Пито. Это делается со стандартной силиконовой трубкой. Убедитесь, что трубка не спутана или не согнута на своем пути от трубки питота до ALPHAMFD. Трубка Пито должна быть свободной от турбулентности для точных измерений. Труба должна быть установлена ​​параллельно аэродинамическому потоку воздуха во время круизного полета.
Поскольку идеальный монтаж трубки «Пито» отличается для каждого типа воздушного судна, обратитесь к производителю вашего самолета за дополнительной информацией.
3 Включение питания и встроенный самотестирование (BIT)
При нажатии клавиши <ON / OFF> прибор включается. В течение короткого периода времени все сегменты ЖК-дисплея подсвечиваются для проверки функции дисплея. Затем прибор переходит в режим CHECK-Mode. Выполняется внутренний самотестирование, и все отправители проверяются на правильные сигналы. Если ALPHAMFD обнаруживает ошибку, он отображает ERROR-код. Список всех возможных ERROR-кодов приведен в разделе 8.1.7. Если все в порядке, вы увидите несколько сообщений «ПРОВЕРИТЬ ОК», и прибор готов к работе.
4 Управление полетом
4.1 Индикатор скорости воздуха (IAS, CAS)   [image: ]
ALPHAMFD имеет легко читаемое большое аналоговое отображение скорости воздуха. При использовании стандартной трубки Пито отображается отображаемая скорость воздуха (IAS). Примечание: IAS показывает скорость на каждой высоте в соответствии с измеренным динамическим давлением воздуха. На больших высотах фактическая скорость истинного воздуха (TAS) выше, чем IAS. Отображение IAS имеет ряд преимуществ и также требуется различными авиационными властями. Например, скорость, которая никогда не должна превышать (Vne) или скорость сваливания (Vso или Vs1), всегда можно считывать в одном и том же месте на каждой высоте.
Стандартные, коммерчески доступные, трубки Пито используются для скоростных отправителей. Индикатор скорости калибруется BRÄUNIGER в соответствии с соответствующим динамическим давлением воздуха.
4.1.1 Калибровка скорости воздуха (CAS)
Пилот может индивидуально калибровать индикатор скорости в режиме SET-14 путем регулировки коэффициента усиления SPEED. Таким образом, ошибки измерения, вызванные, например, По не оптимальному положению трубки Пито, могут быть индивидуально скорректированы. После калибровки указывается CAS (Calibrated Air Speed). Значение по умолчанию -> 100 <. Если вы настроите УРОВЕНЬ СКОРОСТИ, например. до <120> индикация скорости покажет ок. На 10% выше CAS.
Самый простой способ калибровки индикатора скорости воздуха - использовать GPS. В день без ветра скорость земли сравнивается с показанной скоростью воздуха. Вы должны лететь на весь диапазон скоростей, то есть скорость посадки, среднюю скорость, круизную скорость и близко к Vne. Различия между GS и IAS, вероятно, будут варьироваться в диапазоне скоростей. Оптимальным является калибровка близко к скорости посадки. Также рекомендуется летать на разных курсах (например, 360 °, 270 °, 180 ° и 90 °) для устранения возможных ветровых воздействий.
Кроме того, можно откалибровать нулевую точку скорости. Это делается в SET-Mode 15 (SPEED ZERO).
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Возможность калибровки индикатора скорости воздуха позволяет очень точно калибровать калиброванную скорость воздуха. Но если калибровка выполнена некорректно, индикация CAS может показывать неточные скорости, которые могут привести к серьезным авариям (приземление!) При калибровке скорости воздуха необходимо соблюдать максимальную осторожность!
Также настоятельно рекомендуется калибровать скорость нулевой точки каждый
2-3 месяца, чтобы сохранить точность.
4.1.2 Индикация скорости «Схемы растяжения» / Единицы скорости воздуха
ALPHAMFD доступен в 6 различных версиях:
	Version
	Speed-Units
	Speed-Range
	VSI Units

	Version A
	Km/h
	40 – 220 km/h
	m/s

	Version B
	Km/h
	60-340 km/h
	m/s

	Version C
	Knots or mph
	24 –130 kts
	ft/min

	Version D
	Knots or mph
	32 – 190 kts
	ft/min



Knots-версии могут быть преобразованы в mph-версии. Это должно быть сделано на заводе.
Версия Km / h также может быть преобразована в версии kts или mph. Опять же это должно быть сделано в BRÄUNIGER.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Чтобы получить точное указание скорости воздуха, некоторые весы «растянуты». Обратите внимание на различные разрешения весов. Приращение между двумя отметками может указывать на разницу в скорости от 2,5 км / ч до 10 км / ч!
[image: ][image: ]
Пример:
Версия ALPHAMFD B (340 км / ч) использует следующую «схему растяжения»:
• От 60 км / ч до 110 км / ч каждая метка указывает на разрешение по скорости 2,5 км / ч (важно для точной индикации скорости посадки или для предотвращения остановки)
• От 110 км / ч до 210 км / ч каждая метка указывает на разрешение по скорости 5 км / ч
• От 210 км / ч до 340 км / ч каждая отметка указывает на разрешение по скорости 10 км / ч
Дополнительная информация в разделе 11 «Технические данные»
В режиме SET 16 можно выбрать два разных стиля указателя в соответствии с личными предпочтениями: указатель секций или одиночный указатель. Подробнее в разделах 4.4.1 и 4.4.2
Поскольку очень важно понять различные диапазоны скоростей одним взглядом, с каждым ALPHAMFD включены самоклеющиеся цветные маркерные кольца в белом, зеленом, желтом и красном. Эти кольца могут быть установлены на индикатор скорости, соответствующий скоростям отдельного самолета (Vno, Vne, Vso, Vs1 и т. Д.),
4.1.3 Stall-Alarm
Stall-Alarm: в режиме SET 6 можно запрограммировать звуковое предупреждение о скорости сваливания в конфигурации посадки (Vso). После переключения в режим SET, нажав кнопку> SF / SET <(SF = специальные функции) в течение нескольких секунд, выберите SET-Mode 6 = STALL ALARM, нажав кнопку> СТРЕЛКА <-keys. После нажатия кнопки> ENTER / MEMO <значок <SET <начнет мигать. Теперь можно настроить скорость сигнала тревоги при остановке. При повторном нажатии> ENTER / MEMO <, новое значение сохраняется. Нажатие кнопки> SF / SET <оставляет режим SET.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если указана скорость воздуха выше 50 км / ч, ALPHAMFD нельзя отключить! Это предотвращает случайное выключение пилота ALPHAMFD во время полета
4.2 Высотомер и давление воздуха
Мы рекомендуем установить правильный QNH перед каждым полетом. Это легко сделать, просто нажав клавиши> СТРЕЛКА <.
4.2.1 Высота MSL (QNH)                                                  [image: ]
Обычно альтиметр устанавливается на высоту над уровнем моря MSL среднего уровня. Если один раз нажать кнопку> m / ft / QN H <, дисплей переключится с метра на ногу. Если одна и та же клавиша снова нажата, соответствующий QNH отображается в hPa (или InHg).
4.2.2 Высота над GND / AGL (QFE)
Также возможно установить высотомер на ноль, когда он находится на земле. Таким образом, высота показывает уровень выше уровня земли (AGL или GND). При переключении на давление воздуха, когда установлен AGL, ALPHAMFD автоматически вычисляет соответствующий QFE. Во многих аэропортах QNH предоставляется ATC до взлета. Вы также можете установить QNH, нажав клавиши> ARROW <, и ALPHAMFD автоматически вычисляет соответствующую высоту над MSL. (Колсмен-окно)
4.2.3. Уровень полета (FL, QNE)
В некоторых воздушных пространствах пилоты должны летать по летным уровням. Все самолеты установили свой высотомер на стандартное воздушное давление ИКАО 1013,2 гПа.
У ALPHAMFD есть специальная функция, чтобы установить это очень легко. Нажимая одновременно клавиши> СТРЕЛКА ВВЕРХ <и> СТРЕЛКА ВНИЗ </>, высотомер устанавливается очень быстро до 1013,2 гПа (QNE). Теперь высота отображается на уровне полета. Изменение высоты до уровня полета обозначается «QNE» на дисплее.
Если вы хотите вернуться к высоте MSL, просто получите новый фактический QNH с ближайшего воздушного поля и соответствующим образом настройте высотомер, используя клавиши> СТРЕЛКА <.
4.3 Режим ориентации высоты (AGM)
Режим управления высотой (AGM) помогает пилотам поддерживать выбранную высоту с помощью акустической сигнализации. Если выбранная высота превышена, слишком высокая или слишком низкая, с разницей, установленной в режиме SET 5, звуковой сигнал начинает звучать через Интерком, и дисплей высоты начинает мигать.
Пример: пилот летает на 2000 футов MSL и хочет поддерживать эту высоту в течение более длительного периода времени, потому что он, в противном случае, попал бы в контролируемое воздушное пространство при полете выше. Он не хочет постоянно проверять высотомер, поэтому он активирует AGM, который предупредит его, если он летит слишком высоко или слишком низко. Разность высот, которая запускает сигнализация может быть установлена ​​в режиме SET 5. Как только будет достигнута желаемая высота, AGM активируется нажатием> m / ft / QNH <в течение нескольких секунд. На дисплее отображается <AGM ON>.
Нажимая> m / ft / QNH <снова в течение нескольких секунд, AGM отключается и отображается <AGM OFF>.
Пример:
Должен поддерживаться 2000 футов. Разность высот 200 футов или выше выше 2000 футов и 200 футов и выше ниже 2000 футов приведет к звуковому сигналу. Как только пилот непреднамеренно взбирается на 2200 футов и более, сигнализация отключается, и дисплей высоты начинает мигать. То же самое происходит, если пилоты опускаются до 1800 футов или меньше. Как только пилот возвращается в пределах заданного диапазона высоты (2000 футов + 200 футов или - 200 футов), аварийный сигнал останавливается автоматически, и дисплей высоты перестает мигать.


4.4.2 Отраслевой дисплей
Дисплей сектора показывает скорость подъема или погружения в секторе «увеличения». Если скорость подъема или погружения превышает +/- 5 м / с, значения с 5 м / с до 10 м / с отображаются на втором этапе, который обозначается сектором, который очищается. Мы рекомендуем использовать отображение сектора в условиях низкой              [image: ]
Потому что при низких температурах ЖК-дисплей становится медленным, а секторный дисплей лучше читать.
VSI ALPHAMFD работает в электронном виде и поэтому работает намного быстрее, четче и точнее по сравнению с обычными механическими приборами VSI с присущим им длительным запаздыванием.
4.5 Время полета, время взлета и время полета
Время полета измеряется, как только скорость превышает 50 км / ч. Этот момент также регистрируется как время взлета и позже может быть вызван в режиме MEMO. Время полета прекращается, как только ALPHAMFD регистрирует скорости менее 50 км / ч IAS.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ALPHAMFD нельзя отключить, если он регистрирует скорость воздуха более 50 км / ч. Это предотвращает непреднамеренное выключение пилота во время полета.
4.6 Температура и вольтметр
Нажимая дважды кнопку> FUNC / SET <, дисплей высотомера переключается на температуру. В режиме SET-Mode 21 (ТЕМПЕРАТУРА ТЕМПЕРАТУРЫ) вы можете выбирать между ° C Цельсия или ° F по Фаренгейту.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ALPHAMFD измеряет температуру приборной доски (которая примерно соответствует наружной температуре в открытом ультрафиолетовом / микролайтном режиме или температуре кабины закрытых UL с фиксированным крылом). Указанная температура не является фактической наружной температурой OAT. Температура используется для внутренней температурной компенсации. Он НЕ МОЖЕТ использоваться для расчета корректирующих факторов для стандартной атмосферы ИКАО (высота плотности). Он подходит только для неофициальной информации!
В то же время отображается фактическое напряжение системы воздушного судна. Через несколько секунд оба дисплея вернутся к высоте и в режиме реального времени
[image: Zeit Volt]At the same time the actual voltage of the aircraft system is displayed. After a few seconds both displays switch back to altitude and real-time.




4,7 в режиме реального времени
Время показано в чч: мм.
Время и дата установлены в SET-Modes 18, 19 и 20.
5 Управление двигателем                [image: ]
5.1 Число оборотов двигателя                                                     
Обороты двигателя обозначены цифрой 9990 об / мин с разрешением 20 об / мин.
5.1.1. RPM-порт RPM-измерения
Большинство двигателей имеют выделенный порт 12 В для измерения оборотов двигателя. В SET-Mode 17 ALPHAMFD можно запрограммировать для считывания сигнала RPM в зависимости от типа двигателя и последовательности зажигания. Можно установить коэффициент «умноженный на 4, 2 или 1 или« разделенный на 6, 4, 2 ».
Генераторы двигателей Rotax 582 и 503 дают 6 импульсов за оборот, поэтому для использования с этими двигателями ALPHAMFD необходимо установить «на 6».
Для двигателей Rotax 912 коэффициент должен быть установлен на * 1.
Факторы для других двигателей могут быть получены от BRÄUNIGER.
Поскольку двигатели Rotax используют специальный сигнал RPM, ALPHAMFD можно запрограммировать, чтобы понять этот сигнал с помощью фильтра. Этот фильтр можно активировать или деактивировать в режиме SET-Mode 26 (Дисплей показывает ROTAX).
ALPHAMFD of Hardware Revision 401 предназначены для работы с Rotax-двигателями. Надлежащая функция с другим сканированием двигателя не гарантируется с помощью этого пересмотра HW.
5.1.2 Емкостное измерение оборотов на кабеле зажигания (не доступно для аппаратного Rev 401)
Если ваш двигатель не имеет порта RPM или если сигнал RPM не может быть получен из порта RPM по другим причинам, например. Потому что используется электронная система зажигания, вы можете просто намотать кабель 2-3 раза вокруг провода свечи зажигания. Таким образом, последовательность зажигания передается в ALPHAMFD емкостью. Мы рекомендуем использовать экранированный кабель, экран должен быть подключен к земле самолета. Разумеется, щит должен быть удален, если кабель находится вокруг кабеля свечи зажигания. Фильтр должен быть установлен в SPARK в режиме SET-Mode 26.
ПРИМЕЧАНИЕ. В редких случаях измерение емкостной обмотки может не работать (системы зажигания с двойным огнем). В этом редком случае, пожалуйста, свяжитесь с BRÄUNIGER, если у вас возникнут проблемы.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Никогда не отсоединяйте блок питания ALPHAMFD перед отключением. Если ALPHAMFD отключен до его выключения, он не может записывать в память информацию (например, часы работы двигателя), и значения постоянно теряются
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Пока ALPHAMFD считывает RPM из работающего двигателя, его нельзя отключить. Это делается для предотвращения непреднамеренного отключения пилота во время полета.


5.3 Состояние топлива и расход топлива (потребление)
5.3.1 Важная информация по технике безопасности
Состояние топлива определяется специальным датчиком потока. Настоятельно рекомендуется использовать датчик потока, поставляемый BRÄUNIGER, поскольку другие отправители не адаптированы к ALPHAMFD, и правильная функция не может быть гарантирована.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ!
Расходомер топлива разработан с использованием очень точных промышленных измерительных приборов. Во время практических испытаний и калибровочных испытаний стало очевидным, что вся система может быть очень точно откалибрована. Но внешние факторы, такие как температура топлива, могут негативно влиять на точность. Даже разные версии топлива с присущими им различиями в вязкости могут ухудшить точность измерений.
Несмотря на то, что расходомер топлива и состояние топлива относительно точные, пилот должен проверить топливо перед полетом и должен убедиться, что в танках достаточно топлива для запланированного полета. Индикация состояния топлива для ALPHAMFD не освобождает пилота от завершения расчетов разумного диапазона во время планирования полета!
Расходомер топлива и состояние топлива должны рассматриваться только как дополнительная информация для пилота. Отрицательные внешние факторы, неправильная работа системы или размыкание ALPHAMFD могут привести к указанию значений INCORRECT!
5.3.2 Расходомер топлива
Датчик расхода топлива BRÄUNIGER запирается в топливную линию между двигателем и топливным фильтром. Подробнее см. Раздел 2.4.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Датчик расхода топлива должен быть установлен ПОСЛЕ топливного фильтра, чтобы посторонние вещества и грязь в топливе не могли заблокировать колесо датчика. Датчик расхода топлива ДОЛЖЕН быть установлен под углом от 60 ° до 90 ° относительно продольной оси самолета. Топливо должно течь снизу вверх. Соблюдайте указания по монтажу в разделе 2.4!
Отправитель сконструирован таким образом, что даже когда колесо датчика заблокировано, двигатель все еще получает достаточное количество топлива для работы. Разумеется, измерение расхода топлива невозможно с заблокированным колесом датчика.
Датчик расхода топлива передает импульсы в ALPHAMFD в соответствии с фактическим расходом топлива. ALPHAMFD преобразует эти импульсы в режим подачи топлива и индикации состояния топлива.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! После заполнения самолета фактическое содержимое бака должно быть введено в ALPHAMFD (см. Раздел 5.3.8). Если пилот забыл ввести это правильно, индикация состояния топлива НЕПРАВИЛЬНО!
5.3.3 Точность расхода топлива
Наивысшая точность достигается при нормальном об / мин во время круизного полета (расход топлива от 10 до 20 л / ч). В крайних углах диапазона RPM, например, во время полного дросселя или холостого хода точность немного меньше. Ниже расход топлива 5 литров / час точность довольно низкая, поэтому ALPHAMFD не показывает расход топлива менее 5 литров в час. Он всегда предполагает минимальный расход топлива 5 литров в час, даже когда двигатель работает на холостом ходу.
5.3.4 Расход топлива с двигателями с системой обратной подачи топлива
Некоторые конфигурации двигателя не только имеют топливную магистраль от бака до двигателя, но топливо, которое не потребляется двигателем, транспортируется обратно от двигателя к резервуару.
5.3.5 Измерение с двумя датчиками потока (двигатели с системой обратной подачи топлива)
Поскольку обратный поток может быть значительной частью топлива, закачиваемого в двигатель, ALPHAMFD можно использовать со вторым датчиком расхода топлива. ALPHAMFD измеряет расход топлива от бака до двигателя, а также от двигателя обратно в бак. Оба значения позволяют ALPHAMFD рассчитывать фактический расход топлива.
В режиме SET 36 можно запрограммировать ALPHAMFD, использует ли самолет одну топливную линию (бак для двигателя, установку 1WAY) или систему обратной подачи топлива (установка 2WAY).
Даже когда используются два отправителя, расход топлива может быть откалиброван, как описано в разделе 5.3.6
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Поскольку два датчика расхода топлива используются с двигателями с конфигурацией обратного потока топлива, возможные ошибки измерения могут дублироваться. Поэтому точность ниже, чем при использовании только одной топливной линии в односторонних конфигурациях.
(См. Схему на следующей странице)
Измерение расхода топлива с помощью TWO Flow Senders для двигателей с системой обратной подачи топлива





Vergaser
Carburettor

Durchflusssensor 2 Motor zum Tank
Flow Sender 2 engine to tank
Benzinrückleitung Motor zurück zum Tank
Fuel line engine back to tank
Benzinleitung von Tank zu Motor
Fuel line from tank to engine
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Engine
Durchflusssensor1 von Tank zu Motor
Flow Sender 1 from tank to engine























5.3.6 Рекомендуется: измерение с одним датчиком расхода топлива (двигатели с системой обратной подачи топлива)
Существует второй способ измерения расхода топлива на двигатели с системой обратной подачи топлива. Это работает с двигателями, где топливная магистраль разделяется на два карбюратора ПОСЛЕ топливной линии, которая возвращается обратно в резервуар (например, некоторые версии Rotax 912 и 912 S). Поскольку можно предположить, что оба карбюратора получают примерно одинаковое количество топлива, измеряется только расход топлива одного карбюратора, а затем удваивается.
Калибровочный коэффициент в SET-Mode 3 должен быть установлен в два раза выше указанного расхода топлива. Настройка ок. 140-160 доказал свою правоту в различных тестах
Метод измерения должен быть установлен в 1WAY в режиме SET 36.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Мы рекомендуем использовать метод измерения только с одним датчиком расхода топлива для двигателей с системой обратной подачи топлива. Указанные значения не только более точны, чем при использовании двух отправителей, вам нужно покупать и устанавливать только одного отправителя.
Рекомендуемый способ измерения:
Измерение расхода топлива с помощью ONE Fuel Flow Sender для двигателей с системой обратной подачи топлива
Vergaser
Carburettor
Durchflusssensor
Flow Sender
Benzinrückleitung Motor zum Tank
Fuel line engine to tank
Benzinleitung von Tank zum Motor
Fuel line from tank to engine
Motor
Engine










5.3.7 Отображение расхода топлива
Нажав кнопку> FUNC / SET <, дисплей высоты временно заменяется потоком топлива в литрах в час или US-галлон / час. Нажатие> FUNC / SET <снова вернется к высоте. Блоки расхода топлива могут быть изменены в режиме SET-24 от литров в час до US-галлона / ч. Подробнее см. Раздел 7.6.
Индикация расхода топлива усредняется. Если изменяется число оборотов двигателя, это может занять несколько секунд, пока не будет указан новый расход топлива.
Если клавиша> FUNC / SET <не нажата второй раз, по соображениям безопасности дисплей автоматически возвращается на высоту через несколько секунд.




5.3.8 Калибровка расходомера топлива
Поскольку в каждом воздушном судне разные топливные системы, мы рекомендуем калибровку расходомера топлива. Это можно сделать в SET-режиме 3. Значение по умолчанию составляет 100%. Если коэффициент увеличен, будет отображаться более высокий расход топлива. Если коэффициент уменьшается, указывается более низкий расход топлива.
Фактор> 100 = более высокая индикация расхода топлива
Фактор <100 = более низкая индикация расхода топлива
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если калибровка выполнена некорректно, ALPHAMFD укажет НЕПРАВИЛЬНЫЙ расход топлива и состояние бака!
5.3.9 Отображение состояния топлива                                                               [image: ]
Максимальная емкость бака устанавливается в режиме SET-Mode 2. Состояние топлива отображается с легко читаемой гистограммой, одна полоса графика составляет 10% от максимальной топливной емкости. 10 баров представляют 100% = полный бак, 1 бар - 10% = резерв! Состояние топлива не измеряется непосредственно в баке, а рассчитывается из емкости резервуара и расхода топлива. Когда 10% достигнуты, звуковой сигнал подается через Intercom, и индикатор 10% начинает мигать. Перед тем, как резервуар пуст, все бары начинают мигать, и звучит сигнал Intercom-Alarm.
5.3.10 Как ввести фактическое состояние топлива после заполнения
Переключитесь в режим SET 1, нажав кнопку> FUNC / SET <в течение нескольких секунд. После нажатия> ENTER / MEMO <значок> SET начнет мигать. Это означает, что значение может быть изменено. Теперь отображается максимальная емкость резервуара. Если вы действительно заполнили резервуар, просто нажмите> ENTER / MEMO <снова, и значение для полного бака будет сохранено.
Если резервуар не заполнен полностью (например, при заполнении из банки Джерри), вы также можете сохранить любое значение, которое вы хотите (в литрах или в США-галлонах). Требуемое значение настраивается нажатием клавиш> СТРЕЛКА <.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если значения INCORRECT будут помещены в ALPHAMFD, также будут НЕПРАВИЛЬНЫЕ значения, указанные ALPHAMFD!
5.4 Температура головки цилиндра (CHT) и температура выхлопного газа (EGT)
Температуры двух цилиндров одновременно контролируются ALPHAMFD со стандартными термоэлементами NiCrNi (тип K). Нажимая кнопку> TEMP <, можно отобразить температуру выхлопных газов (EGT), температуру головки цилиндра (CHT) и температуру масла и воды.
Конечно, четыре порта типа K ALPHAMFD также могут использоваться по-разному, например. для контроля EGT 4 цилиндров. Этот режим можно установить в режиме SET-Mode 27. В этом режиме (EGT SCROLL MODE) на дисплее прокручиваются значения EGT из 4 цилиндров, температура масла и температура воды. Фактическая температура отображается в верхнем поле температурных полей, нижнее поле показывает соответствующий цилиндр, например. CL1 для цилиндра 1, CL2 для цилиндра 2 и т. Д. Температура масла указывается OIL и температура воды H2O. Масло и вода отображаются только в том случае, если соответствующие порты активированы (см. Раздел 2.3.1).
Термоэлементы типа K и -спорта подходят для контроля высоких температур, например. CHT или EGT. Для температуры воды и масла обычно используются датчики Pt100, поскольку они имеют лучшее разрешение и точность при более низких температурах. ALPHAMFD имеет 4 порта типа K и 2 порта Pt100.
ALPHAMFD постоянно контролирует всех отправителей на наличие сбоев, например. кабельные разрывы. Если обнаружена ошибка, звуковой сигнал подается через Intercom, и соответствующий дисплей начинает мигать. Отображение температур заменяется тремя штрихами (---).
Из-за того, как работают датчики температуры, они могут отображать только сигнал, который соответствует разнице в температуре источника и точке сравнения. Чтобы показать реальную фактическую температуру, значение разности должно быть компенсировано температурой наружного воздуха. ALPHAMFD делает это все время с помощью датчика внутренней температуры.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Как упоминалось в разделе 2.3.1, неиспользуемые температурные порты могут быть дезактивированы в режиме настройки 30-35, чтобы заглушить дисплей. Если температура не отображается, даже если отправитель подключен правильно, проверьте, не был ли по ошибке отключен порт!
5.5 Температура воды
Температура воды обычно измеряется датчиком температуры Pt100. Он отображается в верхнем температурном поле дисплея ALPHAMFD и обозначается значком> Water / Oil Temp <. С некоторыми двигателями, например. Rotax 912, CHT и температура воды измеряются вместе, то есть температура воды измеряется на двух головах цилиндров. В этом случае рекомендуется использовать два отправителя Type K в двух CHT-портах ALPHAMFD.
5.6 Температура масла
Температура масла измеряется с помощью датчика Pt100. Отправитель подключается к порту Pt100 Oil Temp на ALPHAMFD. Он отображается в нижнем температурном поле дисплея ALPHAMFD и также обозначается значком> Water / Oil Temp <. Для получения дополнительной информации см. Следующий раздел 5.7.
5.7. Отображение температур
Поля отображения температуры прокручиваются нажатием кнопки> TEMP <. Повторное нажатие переключается на следующую температуру. Отображаемая пара температур обозначается значками> CHT <,> EGT <или> Температура воды / масла <.
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В случае активации режима прокрутки EGT в режиме SET 27, верхнее поле показывает фактические температуры, а нижнее поле показывает обозначение цилиндра, например. CL1, CL2 и т. Д. Температура воды обозначается H2O, а масло обозначается OIL.
Поскольку ALPHAMFD постоянно контролирует все температуры двигателя, нет необходимости отображать на дисплее все температуры. Это загромождает дисплей и делает его очень трудным для чтения (информационная перегрузка!). Пилот может выбрать температурную пару, которая его больше всего интересует. Все остальные температуры все еще контролируются, даже если они не отображаются. Если значение температуры превышено в соответствии с запрограммированными максимальными значениями, звуковой сигнал прозвучит через Интерком, и чрезмерное значение отображается вместе с его обозначением (Icon), чтобы его можно было легко идентифицировать.
5.8 Давление масла и низкое давление масла
ALPHAMFD может контролировать давление масла двумя различными способами, в зависимости от типа используемого датчика давления масла: вы должны установить тип датчика давления масла в режиме SET-Mode 28.
Параметры режима SET:
DIGI = реле давления масла (вкл. / Выкл.)
ANA = Аналоговый датчик давления масла (например, Rotax 912)
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Если установлен датчик давления масла INCORRECT, давление масла НЕ МОНИТОРИРУЕТСЯ! Не будет никакого предупреждения, если что-то пойдет не так с давлением масла!
5.8.1 Датчик давления масла
Датчик давления масла не контролирует точное давление масла, но указывает, что допустимое давление масла падает ниже определенного значения. Это значение встроено в коммутатор и не может быть установлено в ALPHAMFD.
При запуске двигателя загорается значок> OIL <. Это может продолжаться до ок. Через 15 секунд после запуска двигателя. Это не предупреждение, но показывает, что двигатель еще не достиг рабочего давления масла. Как только будет достигнуто нормальное рабочее давление масла, значок погаснет.
Если во время полета начнет мигать значок> OIL <, и через Интерком прозвучит сигнал тревоги, давление масла слишком низко!
5.8.2 Аналоговый датчик давления масла
Если используется аналоговый датчик давления масла, ALPHAMFD указывает точное давление масла в барах (или PSI). Значение отображается в правом углу дисплея в следующих форматах:
Пример:
5: 7 - давление масла 5,7 бар                                                                    [image: ]
10: 3 представляет собой давление масла 10,3 бар                           
25 представляет собой давление масла 25 фунтов на кв. Дюйм
56 - давление масла 56 фунтов на кв. Дюйм
Давление масла отображается с 3 цифрами и разрешением 0,1 бар (или 1 фунт / кв. Дюйм). Блок давления масла можно установить в режиме SET-25, бар или PSI.
ALPHAMFD предназначен для использования с датчиком давления масла VDO. Он не будет указывать правильные значения с другими типами датчиков давления масла.
ALPHAMFD контролирует минимальные и максимально допустимые значения давления масла. Они могут быть установлены в режиме SET-Mode 12 и 13. Если значения превышены, значок> OIL <и индикация давления масла начинают мигать, и через Intercom подается звуковой сигнал. Если дисплей давления масла не активируется во время тревоги (например, отображается время полета), автоматически отображается индикатор давления масла.
Отображение давления масла можно активировать, нажав кнопку> ENTER / MEMO <, дисплей обозначается значком> OIL <.
Если двигатель запущен, дисплей давления масла автоматически активируется, и давление масла отображается прибл. 15 секунд. Если двигатель достигает нормального рабочего диапазона давления масла (определяется минимальным и максимальным значениями в режиме SET-Mode 12 и 13) в течение этих 15 секунд, дисплей переключается обратно на ранее выбранный дисплей (например, время полета).
Если во время полета давление масла падает ниже минимального давления масла или превышает максимальное давление масла, значок> OIL <и индикация давления масла начинают мигать, и через Интерком подается звуковой сигнал. Если дисплей давления масла не активируется во время тревоги (например, отображается время полета), автоматически отображается индикатор давления масла.
5,9 Вольтметр                                                                                                 [image: ]
После двухкратного нажатия кнопки> FUNC / SET <, дисплей высоты изменится на температуру, и дисплей в реальном времени изменится на напряжение, обозначенное значком> VOLT <. Если напряжение самолета падает ниже 12,0 В, через Intercom звучит звуковой сигнал, а дисплей в режиме реального времени чередуется с дисплеем вольтметра.
5.10 Резервный источник питания
Если во время полета было отключено питание самолета, ALPHAMFD перестанет работать. Поэтому ALPHAMFD имеет встроенный резервный источник питания. При автоматическом переключении приборов обратно на резервный аккумулятор, когда нормальный источник питания опускается ниже запаса прочности 12,0 В или полностью отключается. Переключение на резервную батарею обозначается сигнализацией через Интерком и миганием дисплея вольтметра.
Аккумуляторная батарея представляет собой нормальный 9V щелочно-марганцевый блок 6LR61, который хранится в отсеке на задней панели прибора. Его можно легко заменить, открыв ящик.
ALPHAMFD проверяет резервную батарею при каждом включении. Если напряжение резервной батареи слишком низкое и недостаточно для питания ALPHAMFD в случае чрезвычайной ситуации, отображается сообщение «BACK-UP BATTERY LOW». Аккумуляторная батарея должна быть заменена как можно скорее!
По соображениям безопасности ALPHAMFD может быть включен только при достаточном питании обычного самолета. Он переключится только на резервную батарею, когда блок питания самолета неисправен во время полета. Таким образом, пилот не может взлететь с неисправным источником питания самолета!
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! По соображениям безопасности резервная батарея должна заменяться один раз в год, независимо от того, сколько напряжения осталось!


6 Регистратор данных полета
6.1 МЕМО-режим
Современная процессорная технология ALPHAMFD позволяет хранить данные о полетах за последние 25 рейсов. После нажатия кнопки> ENTER / MEMO <в течение нескольких секунд прибор переключается в режим MEMO. Это можно сделать в любое время, даже во время полета. Отобразятся следующие данные:
MEMO-режим показывает следующую информацию:
• Максимальная скорость набора высоты и раковины
• Максимальная температура двигателя: CHT, EGT, температура воды и температура масла переключаются нажатием> TEMP <
• Максимальная скорость IAS
• Максимальное число оборотов в минуту
• Максимальная высота
• Дата вылета
• Время взлета (как только превышено 50 км / ч IAS)
• Время полета и время работы двигателя во время полета, переключитесь, нажав> ENTER / MEMO <
Примечание. Полет сохраняется только в полете, если двигатель работает как минимум на 1 минуту, и обнаружено изменение высоты не менее 25 м.
Нажимая клавиши> СТРЕЛКА <, вы можете прокручивать последние 25 полетов и вызывать соответствующие максимальные значения. Полет может быть идентифицирован по дате. Кроме того, на дисплее RPM отображается короткий номер рейса в течение короткого периода времени. Если память заполнена 25 полетами, самый старый полет №. 25 удаляется, когда производится новый полет. Новый полет не станет. 1.
Нажатие кнопки> FUNC / SET <оставляет MEMO-режим.
6.2 Flight Data Recorder для ПК (недоступно для Rev 401)
Для специальных пользователей, например. чартер воздушных судов, производителей, сервисных центров или заинтересованного пилота, ALPHAMFD может хранить ряд данных по двигателю и полету. Регистратор данных выполнен таким образом, что прибл. Можно записать 8 часов данных полета. Каждые 30 секунд ALPHAMFD регистрирует температуру двигателя, об / мин, высоту и скорость воздуха. В течение последних 5 минут данные записываются с частотой дискретизации 1 секунда, что может помочь, например, экзамены по несчастным случаям. 5-минутные записи данных постоянно обновляются, как в «Черном ящике».
Записанные данные могут быть перенесены с помощью специального модуля мобильных данных из ALPHAMFD на ПК. Это делается с помощью инфракрасного порта, просто удерживая MDM перед ALPHAMFD. Модуль мобильных данных (MDM) затем подключается к последовательному порту (RS232) ПК, и данные загружаются для дальнейшего анализа, например. с Microsoft Excel ©.
Если вас интересует эта специальная функция бортового самописца и модуль мобильных данных, пожалуйста, свяжитесь с BRÄUNIGER для получения дополнительной информации.


7 Другие функции
7.1 Акустические и оптические предупреждения
Акустические сигналы:
ALPHAMFD имеет специальный порт для подключения к Intercom (см. Раздел 2.3.3). Тревога, когда звучит, состоит из нескольких коротких звуковых сигналов. Звуковые сигналы повторяются каждые 30 секунд, пока пилот не выключит будильник, нажав> ВКЛ / ВЫКЛ <.
Оптические сигналы:
Оптические сигналы всегда представлены мигающими полями дисплея. Если, например, температура двигателя становится слишком высокой, соответствующее поле данных начинает мигать. Если поле данных не активируется, то есть не отображается во время тревоги, поле данных будет автоматически отображаться.
Примечание. При нажатии кнопки> ВКЛ. / ВЫКЛ <Прибор не выключается во время полета.
Будут реализованы следующие звуковые сигналы:
7.1.1 Stall-Alarm
Когда самолет летает медленнее, чем установленная скорость сваливания (например, Vso) (скорректирована в режиме SET-Mode 6), звучит сигнал сваливания. Этот звук (низкочастотные звуковые сигналы) останавливается только при превышении скорости сваливания. Тревога не может быть отключена. Ниже 44 км / ч аварийный сигнал останова не активен.
7.1.2 Низкое напряжение
Если источник питания самолета опускается ниже 12 В, через Intercom подается один звуковой сигнал (несколько звуковых сигналов). Кроме того, дисплей в режиме реального времени чередуется с вольтметром. Этот аварийный сигнал также активируется, когда ALPHAMFD переключается на резервный аккумулятор. В этом случае отображается напряжение резервной батареи.
7.1.3 Низкое топливо
Если топливо становится ниже отметки в 10%, в интеркоме звучит один сигнал, и индикатор 10% начинает мигать. Если топливо становится еще ниже, это критическое условие сигнализируется непрерывным повторением звуковых сигналов в Интерком. Кроме того, все бары индикатора топлива начинают мигать
7.1.4. Поломка кабеля датчиков температуры
Если система обнаруживает поломку кабеля датчика температуры, звуковой сигнал подается через Интерком, и соответствующее поле дисплея начинает мигать. Считывание температуры заменяется на 3 тире (---).
7.1.5 Слишком высокая температура двигателя
Если превышены пороговые значения температуры двигателя (может быть определено в режимах SET 7, 8, 9 и 10), звучит звуковой сигнал и начинает мигать соответствующее считывание температуры. Температуры продолжают отображаться.
7.1.6 Режим ориентации по высоте
AGM - это система звукового оповещения, которая помогает пилотам поддерживать определенную высоту без постоянного контроля высотомера. Подробную информацию об AGM можно найти в разделе 4.3.
7.1.7 Давление масла слишком низкое или слишком высокое
Если давление масла падает ниже минимального давления масла (SET-Mode 12) или превышает максимальное давление масла (SET-Mode 13), подается звуковой сигнал. Это работает только с аналоговым датчиком давления масла. Если используется реле давления масла, сигнализация активируется только тогда, когда давление масла падает ниже определенного порога, определенного переключателем.
7.1.8 RPM слишком высокая
Если превышено максимальное число оборотов (установлено в SET-Mode 11), сигнал тревоги активируется, и дисплей RPM начинает мигать. RPM все еще отображается.
7.1.9 ERORR-сообщения во время самотестирования при включении (BIT)
ALPHAMFD выполняет автоматическое самотестирование при включении питания. Все отправители проверяются на достоверные и правильные данные, и прибор проверяет себя.
Если ALPHAMFD обнаружит проблему, отобразится ERROR-код.
7.1.10 Список ERROR-кодов
	ERROR-Code
	причина
	Что делать

	ОШИБКА 1-16
	
	

	ERROR 17 – NO EGT1
	Поломка кабеля у отправителя EGT 1
	Проверить отправитель EGT 1

	ERROR 18 – No EGT 2
	Cable breakage at sender EGT 2
	Check sender EGT 2

	ERROR 19 – NO CHT 1
	Cable breakage at sender CHT 1
	Check sender CHT 1

	ERROR 20 – NO CHT 2
	Cable breakage at sender CHT 2
	Check sender CHT 2

	ERROR 22 to 25 
	Ошибка датчика высоты
	Отправка инструмента производителю

	ERROR 28-29- USPEED TOO SMALL/BIG
	Speed sensor defect
	Check dynamic pressure hose, otherwise send instrument to manufacturer

	ERROR 30 – UTEMPERATURE OUT Of RANGE
	An engine temperature is out of allowed temperature range
	Check temperature senders

	ERROR 33
	Internal Error
	Send instrument to manufacturer

	ERROR 34-NO FUEL SENSOR
	Fuel flow sender not connected
	Check fuel flow sender



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Все другие сообщения об ошибках - отправьте ALPHAMFD производителю для проверки и ремонта! Не летайте!
7.2 Предотвращение краж и пароль
Каждый ALPHAMFD идентифицируется уникальным неизменным серийным номером (может быть вызван в SET-режиме 38). Каждый клиент получает буквенно-цифровой пароль с помощью ALPHAMFD. По умолчанию функция предотвращения краж не активируется. Он может быть активирован в режиме SET-Mode 29. Для этого вы должны ввести пароль. Серийный номер и соответствующий пароль печатаются на задней панели данного руководства по эксплуатации и на вашем исходном счете.
Существует три различных пароля. Они могут быть выбраны в режиме SET-Mode 29:

7.2.1 Функция пароля «Выкл.»       SET-MODE> ВЫКЛ <
Пароль деактивирован, ALPHAMFD можно включить, не вводя пароль.
7.2.2 Пароль-функция «Автомобильное радио      SET-MODE> NOPWR <
Эксплуатация: После отключения ALPHAMFD от источника питания (точно так же, как если бы кто-то вынул его из самолета), прибор блокируется и не может использоваться без предварительного ввода правильного пароля.
Если прибор снова подключен к источнику питания и включен, необходимо ввести пароль. Отображается «AAAAA», где каждое «A» должно быть заменено правильной цифрой / буквой, нажимая клавиши> ARROW <и прокручивая алфавит. После ввода каждой буквы / цифры подтвердите нажатием> ENTER / MEMO <и инструмент перейдет к следующему символу.
7.2.3 Функция пароля «Максимум   SET-MODE> ВКЛ <
Этот режим обеспечивает максимальную защиту от кражи не только самого ALPHAMFD, но и всего самолета, предполагая, что он не может летать без индикатора скорости воздуха и других важных показаний.
Пароль должен быть введен. EVERYTIME ALPHAMFD включен.
Когда ALPHAMFD включен, отображается «AAAAA», где каждое «A» должно быть заменено правильной цифрой / буквой, нажимая клавиши> ARROW <и прокручивая алфавит. После ввода каждой буквы / цифры подтвердите нажатием> ENTER / MEMO <и инструмент перейдет к следующему символу.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Забытый пароль может быть получен только от производителя. Доказательство владения (счета-фактуры) должно быть сделано без исключения. Эта услуга не является бесплатной, и вы должны рассчитывать на выставление счета!
Функция пароля может быть отключена в Set-Mode 29 (OFF), но перед деактивацией необходимо ввести правильный пароль!
7.3 Выбор единиц
Чтобы иметь возможность использовать ALPHAMFD на международном уровне, единицы всех значений, отображаемых в цифровом виде, такие как температуры, давление воздуха, расход топлива и топлива и высота могут быть изменены.
	Engine temperature and cabin/instrument temperature:
	°C Celsius or °F Fahrenheit


	Air pressure:
	hPa or inHg

	Oil pressure:
	Bar or PSI

	Altitude
	Meter or Feet

	Fuel and fuel consumption
	Litres and litres/h or US-gallon and US-gallon/h



Температура двигателя и температура кабины / прибора: ° C Цельсия или ° F Фаренгейта
Давление воздуха: hPa или inHg
Давление масла: бар или PSI
Высота метра или футов
Расход топлива и топлива: литры и литры / ч, а также галлоны США и США-галлон / ч

7.4 Обновление программного обеспечения
Внутреннее программное обеспечение ALPHAMFD постоянно совершенствуется. Поскольку ALPHAMFD работает с современными процессорами и технологией флэш-памяти, он может быть обновлен до последней версии программного обеспечения в любое время. Вам просто нужно отправить инструмент обратно производителю. Из-за возможности обновления программного обеспечения каждый ALPHAMFD является безопасным долгосрочным инвестированием.
8 SET-режим
Чтобы использовать многие функции ALPHAMFD и иметь возможность настраивать его на собственные нужды и предпочтения, некоторые функции можно индивидуально настроить. Режим SET активируется нажатием кнопки> FUNC / SET <в течение нескольких секунд. Когда активирован режим SET, на дисплее появляется значок> SET <. С помощью клавиш> ARROW <вы можете прокручивать меню SET. Отображается номер режима SET, поэтому его легче ориентировать.
Если вы хотите изменить функцию, нажмите клавишу> ENTER / MEMO <. Теперь значок> SET <начинает мигать, что указывает на то, что значение или параметр можно изменить, нажав клавиши> СТРЕЛКА <. Нажатие клавиши> ENTER / MEMO <снова сохраняет новую настройку. Если новые настройки не сохраняются, нажмите> FUNC / SET <вместо> ENTER / MEMO <. Также, если вы хотите выйти из режима SET, нажмите> FUNC / SET <.
8.1 Восстановление заводских настроек
В SET-режиме 39 ALPHAMFD можно сбросить до заводских настроек по умолчанию. Все настройки с * в списке ниже будут восстановлены по умолчанию. Этот сброс также помогает, если ваш ALPHAMFD показывает какое-то неожиданное поведение
[bookmark: _Toc475354031]SET-Mode Settings

	No.
	Remarks
	Text in Display
	Setting
	Default Value

	1
	Actual Fuel Capacity
	ACTUAL FUEL IN TANK
	Numerical
	100 (*)

	2
	Maximum Fuel Capacity
	MAX FUEL TANK CAPACITY
	Numerical
	100 (*)

	3
	Fuel Flow Calibration
	FUEL FLOW CALIBRATION TO ENGINE %
	Numerical
	100 (*)

	4
	Engine Hour Meter
	ENGINE HOURS
	Numerical
	

	5
	AGM Range
	AGM RANGE +/-
	Numerical
	100 m (*)

	6
	Stall Alarm
	STALL ALARM
	Numerical
	40 km/h (off),
depending on version (*)

	7
	EGT Alarm
	EGT ALARM
	Numerical
	680 °C (*)

	8
	CHT Alarm
	CHT ALARM
	Numerical
	150 °C (*)

	9
	Oil Temp Alarm
	OIL TEMP ALARM
	Numerical
	150 °C (*)

	10
	Water Temp Alarm
	WATER TEMP ALARM
	Numerical
	95 °C (*)

	11
	RPM Alarm Threshold
	RPM ALARM
	Numerical
	7000 (*)

	12
	Oil Press Minimum Threshold
	MIN OIL PRESSURE 
	Numerical
	1 bar

	13
	Oil Press Max Threshold
	MAX OIL PRESSURE 
	Numerical
	8 bar (*)

	14
	Calibration Air Speed
	AIR SPEED CALIBRATION %
	Numerical
	100 (*)

	15
	Speed Zero of Air Speed Indicators
	AIR SPEED ZERO
	ZERO
	

	16
	Pointer Style (Single Pointer or Section)
	POINTER STYLE
	See Vario Display
	Section (*)

	17
	RPM Factor Adaptation
	RPM FACTOR
	*1,*2,*4, /2, /4, /6
	*1 (*)

	18
	Time
	SET TIME
	12:34
	12:00

	19
	Date
	SET DATE
	01:01
	01:01

	20
	Year
	SET YEAR
	2000
	2000

	21
	Change Temperature Units
	UNITS TEMPERATURE
	°C or °F
	Depending on version

	22
	Change Altitude Units
	UNITS ALTITUDE
	METER or FEET
	Depending on version

	23
	Change Air Pressure Units
	UNITS AIR PRESSURE 
	HPA or INHG
	Depending on version

	24
	Change Fuel Units
	UNITS FUEL
	LITERS or USGAL
	Depending on version

	25
	Change Oil Pressure Units 
	UNITS OIL PRESSURE
	BAR or PSI
	Depending on version

	26
	RPM Sensor Filter
	RPM SENSOR MODE
	ROTAX or SPARK
	ROTAX (*)

	27
	4*EGT Mode
	4*EGT SCROLL MODE OR 2*EGT+2*CHT MODE
	4EGT or 2C+2E
	2C+2E (*)

	28
	Type of Oil Pressure Sender
	OIL PRESSURE SENSOR
	DIGI (switch) or ANA (analogue sender)
	

	29
	Password Function
	USE SECURITY CODE
	OFF or NOPWR or ON
	NO

	30
	Pt100 WaterTemp Port on/off
	USE WATER TEMP PORT
	YES / NO
	YES (*)

	31
	Pt 100 Oil Temp Port on/off
	USE OIL TEMP PORT
	YES / NO
	YES (*)

	32
	EGT 1 (Type K) Port on/off
	USE EGT 1 PORT
	YES / NO
	YES (*)

	33
	EGT 2 (Type K) Port on/off
	USE EGT 2 PORT
	YES / NO
	YES (*)

	34
	CHT 1 (Type K) on/off
	USE CHT 1 PORT
	YES / NO
	YES (*)

	35
	CHT 2 (Type K) on/off
	USE CHT 2 PORT
	YES / NO
	YES (*)

	36
	Type of fuel system (single or flow-back)
	FUEL FLOW MODE
	1WAY or 2WAY
	1WAY (*)

	37
	Firmware Version
	SOFTWARE VERSION
	Numerical
	(no setting possible)

	38
	Serial Number 
	SERIAL NUMBER
	Numerical
	(no setting possible)

	39
	Reset to Factory Settings
	RESTORE FACTORY SETTINGS
	SURE?
	



Нет. Примечания Текст в настройках дисплея Значение по умолчанию
1 Действительная топливная способность АКТУАЛЬНОЕ ТОПЛИВО В БАКЕ Число 100 (*)
2 Максимальная топливная емкость МАКСИМАЛЬНАЯ ТОПЛИВНАЯ ЕМКОСТЬ Численное 100 (*)
3 Калибровка потока топлива КАЛИБРОВКА ТОПЛИВНОГО ТОКА НА ДВИГАТЕЛЬ% Число 100 (*)
4 Метр моточасов ЧАСЫ ДВИГАТЕЛЯ Числовые
5 AGM Range AGM RANGE +/- Числовые 100 м (*)
6 Аварийная сигнализация STALL ALARM Число 40 км / ч (выкл.),
в зависимости от версии (*)
7 EGT Тревога EGT ALARM Числовое значение 680 ° C (*)
8 CHT Тревога CHT ALARM Числовое значение 150 ° C (*)
9 Сигнал тревоги масляного фильтра ТЕМПЕРАТУРЫ ТЕМПЕРАТУРЫ МАСЛА Числовые 150 ° C (*)
10 Аварийный сигнал температуры воды ТРЕВОГА ТЕМПЕРАТУРЫ ВОДЫ Числовые 95 ° C (*)
11 RPM Alarm Threshold RPM ALARM Числовое 7000 (*)
12 Масляный пресс Минимальный порог МИН. ДАВЛЕНИЕ МАСЛА Числовой 1 бар
13 Массовый порог Макс. Порог МАКС. ДАВЛЕНИЕ МАСЛА Числовой 8 бар (*)
14 Калибровка Скорость воздуха КАЛИБРОВКА СКОРОСТИ ВОЗДУХА% Число 100 (*)
15 Speed ​​Zero индикаторов скорости воздуха AIR SPEED ZERO ZERO
16 Стиль указателя (одиночный указатель или раздел) СТИЛЬ ПОСЫЛКИ См. Раздел дисплея Vario (*)
17 Коэффициент RPM FATOR для коэффициента RPM * 1, * 2, * 4, / 2, / 4, / 6 * 1 (*)
18 ВРЕМЯ ВРЕМЕНИ ВРЕМЕНИ 12:34 12:00
19 Date SET DATE 01:01 01:01
20 Year SET YEAR 2000 2000
21 Изменение температурных единиц ЕДИНИЦЫ ТЕМПЕРАТУРЫ ° C или ° F В зависимости от исполнения
22 Изменение единиц высоты Единицы измерения УРОВЕНЬ ИЗМЕРЕНИЯ или НОГИ В зависимости от версии
23 Изменение единиц давления воздуха UNITS ВОЗДУШНОЕ ДАВЛЕНИЕ HPA или INHG В зависимости от версии
24 Измените единицы топлива UNITS FUEL LITERS или USGAL В зависимости от версии
25 Изменение единиц давления масла ЕДИНИЦЫ МАСЛЯНОГО ДАВЛЕНИЯ БАР или PSI В зависимости от исполнения
26 RPM Sensor Filter RPM РЕЖИМ ДАТЧИКА ROTAX или SPARK ROTAX (*)
27 4 * Режим EGT 4 * EGT SCROLL MODE ИЛИ 2 * EGT + 2 * CHT MODE 4EGT или 2C + 2E 2C + 2E (*)
28 Тип датчика давления масла Датчик давления масла DIGI (переключатель) или ANA (аналоговый датчик)
29 Функция пароля ИСПОЛЬЗУЙТЕ КОД БЕЗОПАСНОСТИ ВЫКЛЮЧЕН или NOPWR или ON NO
30 Pt100 Включение / выключение порта WaterTemp ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОРТ ТЕМПЕРАТУРЫ ВОДЫ ДА / НЕТ ДА (*)
31 Pt 100 Включение / выключение масляного фильтра ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОТОКА ТЕМПЕРАТУРЫ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ДА / НЕТ ДА (*)
32 EGT 1 (Тип K) Включение / выключение порта USE EGT 1 PORT YES / NO YES (*)
33 EGT 2 (Тип K) Включение / выключение порта USE EGT 2 PORT YES / NO YES (*)
34 CHT 1 (Тип K) вкл. / Выкл. USE CHT 1 PORT YES / NO YES (*)
35 CHT 2 (Тип K) вкл. / Выкл. USE CHT 2 PORT YES / NO YES (*)
36 Тип топливной системы (разомкнутый или обратный) РЕЖИМ ПОТОКА ТОПЛИВА 1WAY или 2WAY 1WAY (*)
37 Версия прошивки ВЕРСИЯ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ Численное (без возможности настройки)
38 Серийный номер СЕРИЙНЫЙ НОМЕР Численное (без возможности настройки)
39 Сброс к заводским настройкам ВОССТАНОВИТЬ ЗАВОДСКИЕ НАСТРОЙКИ УВЕРЕН?
(*) Эти значения сбрасываются при выполнении НАСТРОЙКИ ЗАПИСИ ЗАВОДА.
Примечание. Все приведенные выше значения являются лишь примерами и могут быть неправильными для вашего типа самолета или двигателя.
9 Информация для некоторых двигателей
Примечание. Следующая информация датирована ноябрем 1999 года. Поскольку конфигурации двигателя могут измениться, некоторые данные могут быть устаревшими. Вы можете получить самую свежую информацию, связавшись с BRÄUNIGER. Также вы можете получить информацию о двигателях, которые не указаны.
[bookmark: _Toc475354033]Rotax 582
	Connection on engine
	Sensor-Type
	BRÄUNIGER
Art. No.
	Connection on ALPHAMFD 
	Flag in Display

	Exhaust Cyl 1
	Typ K 
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 1
	EGT

	Exhaust Cyl 2
	Typ K
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 2
	EGT

	Watertemp Cyl Head
	Typ Pt100
1/8" NPT
	F0308
	WaterTemp (Pt)
	Water/Oil

	RPM Factor /6



[bookmark: _Toc475354034]Rotax 912/912 S/914
	Connection on engine
	Sensor-Type
	BRÄUNIGER
Art. No.
	Connection on ALPHAMFD 
	Flag in Display

	Exhaust Cyl 2
	Typ K 
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 1
	EGT

	Exhaust Cyl 3
	Typ K
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 2
	EGT

	Watertemp/CHT Cyl head 2
	Typ K
M10x1,5 Gewinde
	F0305
	CHT 1
	CHT

	Watertemp/CHT Cyl head 3
	Typ K
M10x1,5 Gewinde
	F0305
	CHT 2
	CHT

	Oil temp
	Typ Pt100
M10X1,5 Gewinde
	F0315
	OilTemp (Pt)
	Water/Oil Temp

	Oil Press
	VDO analogue
	F0310
	Oil Press
	Oil

	RPM Factor *1




[bookmark: _Toc475354035]Rotax 503
	Connection on engine
	Sensor-Type
	BRÄUNIGER
Art. No.
	Connection on ALPHAMFD 
	Flag in Display

	Exhaust Cyl 1 
	Typ K 
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 1
	EGT

	Exhaust Cyl 2 
	Typ K
M8x1 Gewinde
	F0307
	EGT 2
	EGT

	Cylinder Head 1
	Typ K
Sparkplug ring 14 mm
	F0304
	CHT 1
	CHT

	Cylinder Head 2
	Typ K
Sparkplug ring 14 mm
	F0304
	CHT 2
	CHT

	RPM Factor /6



9.4. Замечания об использовании ALPHAMFD на гибких крыльях Ultralights
ALPHAMFD также очень хорошо подходит для использования с гибкими Ultralights. Мы рекомендуем использовать специальный ALPHAMFD Pod.
Поскольку прибор не защищен на гибком Ultralights закрытым отсеком, при определенных климатических условиях может произойти, что вода конденсируется в ALPHAMFD. Обычно это не повод для беспокойства, потому что конденсированная вода обычно испаряется в течение короткого периода времени. Если это не так, приведите ALPHAMFD в теплое и сухое место (припаркуйте самолет на солнце).
Мы настоятельно рекомендуем покрыть ALPHAMFD и Pod защитным чехлом во время парковки!
10 Периодическая проверка
Хотя ALPHAMFD работает полностью без технического обслуживания, мы рекомендуем отправлять его каждые 3 года производителю для проверки и калибровки. Таким образом, точная работа вашего ALPHAMFD поддерживается в течение длительного периода времени. Кроме того, его можно обновить до последней версии программного обеспечения.
11 Технические данные
высотомер
Диапазон измерения: от -500 до 9990 м (-1500 футов до 19999 футов)
Разрешение: 1 м (3 фута)
Частота дискретизации: 1 образец в секунду
4-значный цифровой дисплей в метрах или футах
VSI (Vario)
Диапазон измерения: +/- 10 м / с (+/- 2000 футов / мин)
Разрешение: 0,25 м / с (50 фут / мин)
Частота дискретизации: 5 выборок / сек.
Постоянная времени аппаратного обеспечения: прибл. 2 сек.
Отображение в м / с или ft / мин в зависимости от версии
Состояние топлива
Гистограмма с 10 барами
С шагом 10% от 100% = до 10% = резерв
Пользователь должен ввести максимальную емкость топливного бака (в литрах или галлонах США)
Расходомер топлива от 5 до 49,9 литров в час, отображение в литрах / ч или US-галлонов в час
Скорость воздуха
ALPHAMFD Версия A
Дисплей: 40 - 220 км / ч
Разрешение: 2,5 км / ч
Версия для печати ALPHAMFD B
Диапазон отображения: 60 - 340 км / ч
Разрешение 60 - 110 км / ч: 2,5 км / ч
Резолюция 110 - 210 км / ч: 5 км / ч
Резолюция 210 - 340 км / ч: 10 км / ч
ALPHAMFD Version C
Диапазон отображения: 24 - 130 kts
Разрешение: 2 kts
Инструмент также доступен в mph
Версия ALPHAMFD D
Дисплей: 32 - 190 kts
Резолюция 32 - 70 kts: 2 kts
Разрешение 70 - 120 кт: 2,5 тыс.
Разрешение 120 - 190 kts: 5 kts
Инструмент также доступен в mph
Время
В реальном времени с датой
Счетчик моточасов (не может быть изменен пользователем)
Время полета или время работы двигателя на рейс
RPM
Дисплей: 4-значный цифровой дисплей, макс. 9990 об / мин
Частота выборки: 1 образец / с
Факторы: умножаются на 4, 2, 1 и делятся на 2, 4 и 6
Разрешение: 20 об / мин
Температура двигателя
4 порта для датчика типа NiCrNi (тип K) для CHT или EGT
Диапазон от 0 ° C до 999 ° C при 25 ° C Температура зажима, точность +/- 5 ° C
2 порта типа Pt100 для воды или масла
Диапазон от 0 ° C до 250 ° C, Точность +/- 2 ° C
4-значный цифровой дисплей в ° C или ° F
Давление масла
Аналоговый или коммутационный
Диапазон от 0 до 10 бар (аналоговый)
Точность +/- 0,1 бар (аналоговый)
Источник питания
8 В до 28 В
Резервная батарея
Стандартный щелочно-марганецский блок 9В Блок 6LR61 или литий-9V Блок для работы с низкой температурой рекомендуется
Потребляемая мощность
Инструмент На 35 мА
Прибор выключен 0,5 мА
Диапазон рабочих температур
Рабочая температура от -0 ° C до +60 ° C (от 32 ° F до 140 ° F)
Температура окружающей среды от -20 ° C до + 60 ° C (от -4 ° F до 140 ° F)
12 Гарантия
BRÄUNIGER предлагает 12-месячную международную гарантию на материал и качество изготовления на всех ALPHAMFD со дня покупки. В случае ремонта отправьте инструмент непосредственно в BRÄUNIGER или в ближайший сервисный центр BRÄUNIGER.
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